(English text of Minute No. 181-A dated July 15, 1946)

INTERNATIONAL BOUNDARY ~ND WATER COMMISSION
UNITED STATES ~ND MEXICO

El Paso, Texas
July 15, 1946

MINUTE NO. 181-4

SUPPLE.ENTING MINUTE NUMB.R 181 DATED AFRIL 4, 1946,
RELATIVE TO THL REQUEST OF THE MAVeRICK COUNTY WATER
CONTROL 4ND IMPRCVEMENT DISTRICT NO. ONE TC CCNSTRUCT,
OPYRATE sl MAINTAIN & DIViRSION DAl #CROSS THE RIO
GRANCE ABOUT 42 MILES (67 KILOMETERS) UPSTREA:l FROM
EAGLE PASS, TiXuS AND PIEDRAS NEGRAS, COAHUILA.

The Commission met at the offices of the United States Section in El
Paso, Texas, on July 15, 1946, at 10 o'clock a. m., further to consider the
matter of the diversion dam which the Maverick County Water Control and Ia-
provement District No. One of Eagle Pass, Texas, proposes to construct on the
Rio Grande, subject of Minute No. 181 of the Commission, dated April 4, 1946,

The Ministry of Foreign Relations of Mexico having called the Commission's
" attention to the faet that, in accordance with the applicable laws of the
United Mexican States, that part of the works situated in Mexican territory
must be property of the Government of Mexico, the Commission adopted the fol-
lowing resolution:

"(1) That paragraph (3] of Minute No. 181 dated April 4, 1946 be changed
to read as follows:

*(3) The proposed dam shall be under the jurisdiction of the Com-~
mission, each Section thereof retaining jurisdiction over
that part of the works located within the limits of its own
country, in accordance with the provisions of Article 2 of
the Treaty of February 3, 1944. That part of the works sit-
uated within the territory of the United Mexican States shall
be the property of the Government of Mexico in accordance
with the laws of the United Moxican States; and ownership of
that part of the works located within the territory of the
United States shall be subject to the applicable laws of the
United States.' "

The meeting then adjourned.

/s/ L. M. Lawson /a/ Rafael Fernindez MacGregor
Commissioner of the United States Commissioner of Mexico
/s/ George H. Winters /s/ Fernando Rivas S.

Secretary of the United States Section Secretary of the Mexican Section
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" |eonsist of ehangzes in the plans snd con~ == Bivigoria, medidas ¢ue conslsten en las modi

DNTZNATIONAL BCUNDARY AND YATR COMMISSION[COMISION INTLRMACIONAL DE LINITES Y AGUAS

UNHITED STATES AND MEXICO ENTRE 10XXICO Y 10S ESTADOS UNIDOS <«
El Paso, Toxaa El Peso, Texas
April 4, 1946 | 4 do abril ds 1948
EINUTS NO. 181 lagra M0, 181

REUEST OF MAVZRICK COUNTY WATIR CONTR0L || SOLICITUD DEL FAVIRICK COUNTY WATER CONTROL
AND IMPROVEMENT DISTRICT %O. GNE 0 CONe |47 LaTROVEIZNT DISTRICT MM, UNO PARA CON

STRUCT, OPERATE AND MAINTAIN A DIVERSICH  ||STAUIR, OPERAR Y MANTENER UNA PRESA DE |
DAl ACKOSS TEE RIO GRANDE ABCUT 42 WILES  |[DERIVACION SOZRE ZL RTO BRAVO CONO A 67

(67 XILOMETSRS) UPSTREAR FRON BAGLE PASS, [KILOMETROS (42 LILLAS) AGUAS ARRIBA DE |

TElAS AND PIEDRAS KEORAS, COARCILA. PLEZDRAS IESAAS, COAIUILA Y EAGLE PASS, m
The Comnission met at the offices of - la Coninida se reunid en las Oticml -l

the United States Ssotion 4in El Puso, Texes,|de la Jsccidn de los Estados Unidos en Kl ==
en April 4, 1946, at 10 o'clock @.ie, t0 == |Feso, Texza, a las 10 horas del dfa ¢ do ===
ecnsider  tho request of the Xaverlelk Counly|sbril deo 1948, con objeto de gonsiderar la =
kater Control end Improvement District Ilo. |colicitud del liaverick County Vater Control
Gne of Zagle Pass, Texss, for permiesion == land Improvemont District Mia, Uno, de Zagle
at 1ts cxpense, to construct, operato end = |Pess, Texas, para que se le otorgue pormiso
maintain a diversion den a¢ross the Hio --- |de que, a su costa, conatruya, Opere y men =
Gronlda noar their lain Canal Heading which “[tengn una presa de derivacidn sobre el r&-
is located an the loft bank of tho Rig ==== [Travo, corca de 1z becalona de su Canal =eee
Grande ut a point about 42 miles (67 kilo= |Principal, que estd situnda en la margeq ===
peters) upstroem from the eities of Inzls = (fzqulorda del rfo Iravo en un punto como @ =
Popas, Texes and Plodres Hegrus, Coclmila, = 167 kildnstros (42 millas) eguas arrida de == |
las ciudades de Fiedras Hegras, Coahuila y =
- . we [lapgle Pags, Toxng, = :

The Carmission roviewed the data sube } 1a Conisidn revisd los datos presenta =
mitted by the DListriet in regard to thes pm—-f‘.aa por dieho Distrito de Riego en relacion
posed den, inspected the aerisl photosruphs con ls prosa proyectada; exemind lag Loty ==
of the rozoh of tho river affected, siudled [zrafi=s eorcas dol tramo del rfo afectado; -
and approved the joint report of the Cone = Estuc‘.ié y aprold el iaforme comin deo 108 ===

ngenieros Consultores feohado el £7 de feb-
which 13 attached hersto, and after concide [vero do 1948, que va anexo; y después do ==
ering tho mattor in light of the provisions jgonslderer el asunto a la luz e lae disposi
contained in the Troaty of February 3, 1944, eicnsa contenidss en el Tratado do 3 de Fed
end thoe pertineant provisions of the olher - |}r-:m de 1944, y do laa disposiciones apli -
treatios concerning ithe fluvinl internailen=jpables de otres tratsdos rolativos e la

al boundary line, found that he proposed = [Hivisoria internscionsl fluvial, encontyd ==
diversion 1a arong those suthorized by the |gue la derivacidn propuesta es do las permi
Troaty of February 3, 1944 for the purpczes [tides por el Tratads de 3 de Febrero de 1944,
referred to in paregraphs (b) end (g) of = [pars los fines previstes por los izeisos (b)
irticle 9; thet tho proposed diversionwould Iy {g) ds} Artfculo 9; gque la derivariém pro
czuse no injury to eitheor country provided [puesta no causerfa perjuicic a ninguno 4o ==

| possible river changes which might tend to |kmedidss zpropicdas para ovitar posibles =ee=
alter the boundery line, such messures to = jcaxbios del rfo que pudisran alterar la linca

roeport of the Consulting Engineers; and thet [pidn descritas substancislmente en el informe
in 23 muck ag thers will bo no obligntionon e los Ingonicros Consultores; y que puesto

[thﬂ part of the Commission to reznlate the |pua no ha'tim' obligncion alpuna de parte de -
flow of the stream in such manner gs to === Comision para regularizar el escurrisdento
e la corriente de tal manera que 58 provea

struction as cubstantislly outlined in the Eicacioaca de los planes y do la construg ==

*Continued on Sheet No. 2) {Contimia en la hoja MNim. 2)
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{Contimuod from sheet No. 1)

provide an adequate water supply for the =
proposed additional diversion, cald divere
sica would not intorfere with the inter— -
national generation of elsciric power. ————

{Continis de la hoja Nim, 1)

un ebsstecimiento de egua adecuado para la
propuesta deriveeidn adicional, dicha derfi
vacida no interferirfa con la reneracidn —
internscicnal de energfa eldeirica, w=——e—e=

"The United States Section has estsb-

lisked that at the point of diversion under
the proposal considered harein thore is ===
sufficient watsr avallable within the share |
allotted to the United States by the Treaty |
of February 3, 1944 to cover the volums of |
water not returned {to ths river under op= = |
erastion of the said diveralon.

-

La Secoidn de los Egtados Unidos ha -
comprobado que en el punto de derivacicn =
del agua, de acuerdo con la proposieidn que
se considera, hay agna disponible suficiente,
do la parie acignada a los Estzdos Unidos -
por el Tratedo de 3 de Febrero de 1944, para
cubzrir ol volinmen de egua que no se doevuelva
al rio al cperer la citada dorivacidn, ==

am e s |

diversion is made, prescribs such mzans a3
nay be desmed adequate to detorming the ===
quentities of water diverted for generaticn
of hydroelectric power and irrigetion use -
and not returned 9 the maln stream, which
guantities will be cherged to the sharae of
the United States in eccordaence with tho ==
provisiocns of ths Treaty of February 3, =
1944,

.‘I'hn Commission will, if the proposeld = "_

La Comisién, de construirse la proyec

| t2da derivacidn, dictard las medidas que —
|| conasidera edecuadas, para determinar lag ==

centidades de ague deriveda pars la genera
cidn de enorgzle hidro-sléctrica y para su =

|weo en riezo, que no gean devueltas a la =

corrients principal, las que seran cargadss
a la ssignacién de los Estados Unidos, do =
gouordo con las disposiclones del Tratado =
de U das Febrero deo 1944.

In view of the foregoing, the Comnisg=

sion adopted the following resoluticn: —w—

|edopté la resolucién signiente:

In vista do lo entorior, la Comisidn -

»{1) Ths proposed diversion end tho con= ==

connection thorowlth, with the changes
rocommended by the Consulting Inginsers
in their Joint Roport dated February

27, 1946, are suthorized,

®(2) The proposed works shall de subisct to
all of the applicable provisicns of we

the Traesty of lebrusry 3, 1944, -

M(3) The proposed dam shall be under tha ==
jurisdiction of the Commission, ecch =
. Jecticon thereof retaining jurisdiction
over thzt part of the works located ==
within the limits of its own country,
in accordance with the provisions of
Article 2 of the Treaty of Taebruery 3,

1944.

*(4) It is understood that such jurisdic~- =
tion of the Commission and of each of
the two Sections thersof shall include
supervision of the construgtion, op~ -
eraticn and maintenance of said dem; =
the cost of such coastruection, opsration

end mzintenance being for the account

(Continued on sheat N&. 3)

"(1) Se sutorizen la derivacidn propuesta y
struction of the proposed works inp -=— |

1la construccicn de las obras relatives
ccn las modificecionss recomendedas ==
por los Inzenieros Consultores en su =
informe comin fechudo 27 de febrero de
1946, '
Las cbras propuestas quedan sujetas =
4odan las disposiciones splicables del
Tratado de 3 do Febrero de 1944.
La prosa propuesta quedard bajo la e
jurisdiceidn de la Comisidn y cada una
de sus Secoiones tondrd jurisdiceidn -
sobre la parte de las obres situedas =
dentro de los limites de mu respectivo

w(2)

"(3)

pais, de acuerde con las disposiciones
dol Artfculo 2 del Tratado do 3 deo ===
Febrero da 1944.

"(4) Queda entendido que dicha jurisdiceidn
&e la Comisidn’ y la de cada una de =
sus dos Secolicnes, incluird la SUDPOT -
visidn de la construcoidn y la opern -
eidn y mantenimiento de dicha presa, =
los costos de construcsidn, operacida

y mantenimiento serdn por cuenta del -

(Contimia en 12 hoja Kim, 3)
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of the Maverick County Water Comtrol =
and Improvement District No. One." ===

The meeting then adjourned.

B r. Koo,

-

{Continda de la hoja Mam. 2)

Haverick County VWater Control end we—
Improvement Diatrict Mim. Uno."
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